
ZMLUVA O DIELO 

uzavretá podľa § 536 a nasl. Obchodného zákonníka – zákon č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník 

v znení neskorších predpisov 

1. Zmluvné strany 

1.1 Objednávateľ: Slovenské národné divadlo 

   Pribinova 17 

   819 01 Bratislava 

   Zastúpená: Mariánom Chudovským, generálnym riaditeľom 

   IČO: 00 164 763 

   IČ DPH: SK2020829954 

   Bankové spojenie: Štátna pokladnica 

   č.účtu: 7000069886/8180 

 

1.2 Zhotoviteľ:             Keis Media Bratislava, s.r.o. 
   Ivanská cesta 2 

   821 04 Bratislava 

   Zapísaná: OR Okresného súdu Bratislava I., oddiel Sro,   

          vložka 41914/B 

   Zastúpená: Igorom Slaninom,  konateľom 

   IČO: 36 664 758 

   IČ DPH: SK2022237327 

   Bankové spojenie: Tatra banka Bratislava, a.s. 

   č. účtu: 2923896887/1100 

 

2. Predmet zmluvy 

 

2.1  Predmetom zmluvy je dodávka a montáž  11 ks reklamných zariadení typu „citylight“ 

o rozmeroch 1910 x 1350 mm na určených miestach pozemku v správe Slovenského národného 

divadla podľa priloženého technického nákresu v Prílohe č.1. Lokalizácia umiestnenia 11ks zariadení 

je naznačená v Prílohe č.2 – Situačný nákres.  

2.2      Zhotoviteľ sa zaväzuje, že na základe cenovej ponuky, ktorú objednávateľ vyhodnotil ako pre 

neho najvýhodnejšiu v celom svojom rozsahu, zabezpečí dodávku diela nasledovne: 

      -      Vypracovanie dokumentácie a jej predloženie všetkým príslušným orgánom a inštitúciám 

- Vybavenie všetkých povolení podľa platnej legislatívy SR (vyjadrenie KDI  Krajského 

riaditeľstva policajného zboru Bratislava, stanovisko Krajského pamiatkového úradu 

Bratislava, vyjadrenie správcov inžinierskych sietí, vyjadrenie Magistrátu hl. m. SR 

Bratislavy, stavebné povolenie mestskej časti Bratislava – Staré Mesto + ďalšie podporné 

stanoviská dotknutých orgánov 

- Výrobu 11 ks reklamných zariadení typu „citylight“ – obojstranný o rozmeroch 1910 x 1350 

mm (výška spodnej hrany reklamného zariadenia je 450 mm, zariadenie obsahuje rozptylové 

sklo a osvetlenie 5 trubicami 

- Montáž 11 ks reklamných zariadení do dlažby (montáž podlieha statickému výpočtu 

odborným statikom, ktorý navrhne spôsob ukotvenia, prípadne potrebný základ pod reklamné 

zariadenia) 



- Zapojenie 11 ks reklamných zariadení do elektrickej siete podľa zadania SND 

- Po zapojení a spustení zariadenia bude pracovníkovi určenému SND odovzdané 2 paré 

revíznej správy SND 

 

2.2  Objednávateľ sa zaväzuje, že dokončené práce prevezme na určenom mieste podľa Prílohy č.2, 

zaplatí za ich riadne a včasné zhotovenie v zmysle zmluvy dohodnutú cenu a poskytne zhotoviteľovi 

dojednané spolupôsobenie. 

2.3 Zhotoviteľ sa zaväzuje pri realizácii prác dodržať príslušné všeobecne záväzné predpisy, technické 

normy , dojednania tejto zmluvy, vyjadrenia verejnoprávnych orgánov a poverených organizácií. 

2.4 Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonať dodanie diela sám, bez písomného súhlasu Objednávateľa nemôže 

poveriť zhotovením diela tretiu osobu. 

2.5 Zhotoviteľ je vlastníkom diela a znáša nebezpečenstvo škody na zhotovovanej veci až do 

odovzdania diela objednávateľovi a písomného odsúhlasenia v zmysle čl. 4 bodu 4.2. tejto Zmluvy. 

3. Termín plnenia 

3.1 Zhotoviteľ za zaväzuje dodať objednávateľovi predmet plnenia definovaný v čl. 2 za podmienok 

stanovených v tejto Zmluve, v termíne do 31 dní odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto zmluvy 

3.2 Zhotoviteľ zodpovedá za to, že odovzdaný predmet zmluvy, definovaný v čl. 2 tejto Zmluvy je 

v súlade s dohodnutými podmienkami a všetky potrebné vyjadrenia a doklady sú v súlade s platnými 

predpismi Slovenskej republiky a je bez právnych a faktických vád.  

3.3 O odovzdaní predmetu (diela) sa spíše preberací protokol, ktorý bude podpísaný obidvomi 

zmluvnými stranami. 

 

4. Cena a platobné podmienky 

4.1 Cena za zhotovenie predmetu tejto Zmluvy o dielo je spracovaná v súlade predloženej a schválenej 

cenovej ponuky: 

Cena za dodané dielo bez DPH:  10 846,00 €  

DPH 20%:    2 169,20 € 

 Cena spolu:              13 015,20 € 

Slovom: trinásťtisícpätnásťeur a dvadsať centov 

4.2 Objednávateľ neposkytuje preddavok ani zálohu na plnenie predmetu zmluvy. Platba za vykonané 

práce sa uskutoční bezhotovostným platobným stykom na bankový účet uvedený v záhlaví tejto 

zmluvy. Nárok na platbu vzniká len po odovzdaní predmetu zmluvy – diela, v zmysle čl. II tejto 

zmluvy, len ak spĺňa dielo všetky požiadavky určené touto zmluvou, objednávateľom a zákonom, 

nemá právne a ani iné vady, len po spísaní protokolu o odovzdaní diela a predložení súpisu 

realizovaných prác a jeho následnom písomnom odsúhlasení objednávateľom. Zhotoviteľ vystaví 

následne faktúru, ktorá musí spĺňať náležitosti daňového dokladu v súlade s príslušnými právnymi 

predpismi, Splatnosť faktúry je 14 dní od jej doručenia a podpísaným preberacím protokolom. 



Zhotoviteľ berie na vedomie a súhlasí so skutočnosťou, že predmetnú sumu uvedenú v čl. IV bod 4.1 

nie je možné ďalej navýšiť a cena v zmysle čl. IV tejto zmluvy je konečná. 

4.3 Objednávateľ  sa zaväzuje uhradiť Partnerovi za dodané dielo podľa článku 4 bodov 4.1 a 4.2 

Zmluvy cenu  10846,00,-€ (slovom: desaťtisíc osemstoštyridsaťšesť eur ) a DPH vo výške 2169,20,- € 

(slovom dvetisíc jednostošesťdesiatdeväť eur a dvadsať centov) na základe faktúry, ktorá bude 

vystavená najneskôr do 14 dní od poskytnutia plnenia a splatnosť bude 14 dní od vystavenia faktúry. 

Ustanovenia o primeranej zľave z ceny a dodaní diela včas a riadne nie sú týmto ustanovením 

dotknuté. 

4.4 Každá faktúra musí spĺňať všetky náležitosti daňového dokladu podľa § 71 zákona č. 222/2004 Z. 

z. o dani z pridanej hodnoty v platnom znení, inak má Partner právo jej vrátenia bez následku 

omeškania s úhradou a nová lehota splatnosti začne plynúť odo dňa doručenia bezchybnej faktúry. 

 

5. Zodpovednosť za vady 

5.1 Zhotoviteľ zodpovedá za to, že odovzdané dielo je v súlade s predmetom zmluvy a je vyhotovené  

podľa dohodnutých cenových a technických podmienok, v primeranej a požadovanej kvalite a akosti, 

včas a za podmienok stanovených touto zmluvou a zákonom. 

5.2 Zhotoviteľ sa zaväzuje odstrániť bezplatne oprávnené reklamácie (závady diela) objednávateľa bez 

zbytočného odkladu, najneskôr však v lehote do 7 dní od nahlásenia reklamácie počas celej záručnej 

doby, ktorá je 24 mesiacov. 

5.3 V prípade, že závada na diele je neodstrániteľná, a v prípade, že ani po uplynutí lehoty v zmysle čl. 

5 bod 5.2 zhotoviteľ takúto vadu neodstránil, je objednávateľ oprávnený od zmluvy odstúpiť 

a požadovať primeranú zľavu  z dodaného diela. 

6. Zmluvné pokuty 

6.1 Ak zhotoviteľ nesplní záväzok dodať dielo v dohodnutom termíne, zaplatí objednávateľovi 

zmluvnú pokutu vo výške 0,05% z dohodnutej ceny diela za každý deň omeškania. Týmto 

ustanovením nie je dotknutý nárok na náhradu škody, ktorá vznikne objednávateľovi nedodaním diela 

riadne a včas, v zmysle ustanovení tejto Zmluvy. 

6.2 Ak je objednávateľ v omeškaní so splnením peňažného záväzku alebo jeho časti, je povinný 

zaplatiť zhotoviteľovi  úroky z omeškania vo výške 0,05%  z nezaplatenej sumy za každý deň 

omeškania. 

7. Doručovanie 

7.1. Výzva, výpoveď, oznámenie alebo akýkoľvek iný právny úkon jednej zmluvnej strany (ďalej 

len „úkon“) sa považuje za doručený druhej zmluvnej strane, ak bol uskutočnený na adresu pre 

doručovanie druhej zmluvnej strany uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy, resp. na adresu, ktorú táto 

zmluvná strana naposledy písomne oznámila druhej zmluvnej strane. Úkon sa považuje za doručený 

dňom, v ktorom druhá zmluvná strana úkon prevzala alebo odmietla prevziať, alebo v ktorom sa 

zásielka vrátila späť ako nedoručená alebo neprevzatá v odbernej lehote. 



7.2. Ustanovenia tohto článku sa použijú aj pre oznamovanie bankového spojenia Zmluvných 

strán, a to najmä prostredníctvom uvedenia tohto bankového spojenia na príslušných daňových 

dokladoch, ktoré boli zmluvnej strane doručené.  

 

7.3. Zmluvné strany sa zároveň zaväzujú oznamovať si navzájom akékoľvek zmeny údajov, ktoré 

sa ich týkajú a sú potrebné na prípadné uplatnenie úkonu alebo bankového spojenia, najmä všetky 

zmeny týkajúce sa uzavretej Zmluvy, zmenu, či zánik ich právnej subjektivity, adresu ich sídla, 

bydliska alebo miesta podnikania, bankové spojenie, z ktorého majú byť platby vykonávané, bankové 

spojenie, na ktorý majú byť platby uhrádzané a údaje týkajúce sa objednávok. Ak niektorá zmluvná 

strana nesplní túto povinnosť, nebude oprávnená namietať, že neobdŕžala akýkoľvek úkon, a zároveň 

zodpovedá za akúkoľvek takto spôsobenú škodu.  

 

8. Ukončenie zmluvy 

8.1 Zmluvu je možné ukončiť len: 

a) dohodou zmluvných strán 

b) odstúpením od zmluvy zo strany zhotoviteľa 

c) odstúpením od zmluvy zo strany objednávateľa 

 

8.2 Zhotoviteľ môže od tejto zmluvy odstúpiť len v prípade závažného porušovania ustanovení tejto 

zmluvy zo strany objednávateľa –neposkytnutím súčinnosti a v súlade s platnými právnymi predpismi 

v zmysle príslušných ustanovení obchodného zákonníka a ostatných všeobecne záväzných právnych 

noriem a predpisov s týmto súvisiacim.  

8.3 Objednávateľ môže od tejto zmluvy odstúpiť v prípade závažného porušovania ustanovení tejto 

zmluvy zo strany zhotoviteľa, najmä, avšak nielen v prípade nedodania diela včas, v prípade, že dielo 

má nedostatky, ktoré nie je možné odstrániť reklamáciou, v prípade nepoužiteľnosti diela a v súlade s 

platnými právnymi predpismi v zmysle príslušných ustanovení Obchodného zákonníka a ostatných 

všeobecne záväzných právnych noriem a predpisov s týmto súvisiacim. 

8.4 Obidve zmluvné strany akceptujú právo na náhradu škody v takomto prípade. 

 

9. Plnomocenstvo  

 

9.1 Zmluvné strany sa dohodli, že na predmetné plnenie podľa čl. II bod 2.2 tejto Zmluvy, konkrétne 

na konanie na príslušných orgánoch  vo veciach: 

Na konanie pred príslušnými úradmi vo veci dodávky a montáže 11 ks reklamných zariadení typu 

„citylight“ o rozmeroch 1910 x 1350 mm na určených miestach pozemku v správe Slovenského 

národného divadla podľa tejto zmluvy, a to na: 



 Predloženie dokumentácie v predmetnej veci a vybavenie všetkých povolení podľa platnej 

legislatívy SR, najmä pre získanie:  

1. vyjadrenie KDI  Krajského riaditeľstva policajného zboru Bratislava,  

2. stanovisko Krajského pamiatkového úradu Bratislava,  

3. vyjadrenie správcov inžinierskych sietí,  

4. vyjadrenie Magistrátu hl. m. SR Bratislavy,  

5. stavebné povolenie mestskej časti Bratislava – Staré Mesto  

9.2 Zmluvné strany sa dohodli, že plná moc je odvolateľná Objednávateľom bez udania dôvodu, 

kedykoľvek, pričom účinok odvolania plnej moci nastáva dňom doručenia odvolania plnej moci 

Zhotoviteľovi. Zhotoviteľ nie je oprávnený poveriť tretie osoby bez písomného súhlasu 

Objednávateľa.  

9.3 Zmluvné strany sa dohodli, že o všetkých úkonoch v zmysle udelenej plnej moci bude zhotoviteľ 

bezodkladne písomne informovať objednávateľa.  

9.4 Plná moc podľa čl. 9 je súčasťou tejto Zmluvy, ako príloha č. 3     

 

 10 .Záverečné ustanovenia 

 

10.1 Meniť alebo doplňovať obsah tejto zmluvy je možné len formou písomných dodatkov, ktoré budú 

platné, ak budú riadne potvrdené a podpísané oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán. Pre 

platnosť dodatkov k tejto zmluve sa vyžaduje dohoda o celom obsahu. 

 

10.2 Pokiaľ to táto zmluva nestanovuje inak, budú sa vzájomné vzťahy zmluvných strán, včítane 

prípadných sporov riadiť príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka, predovšetkým § 536 

a nasl. a ďalšími právnymi predpismi Slovenskej republiky. 

 

10.3 Zmluva je vyhotovená v štyroch rovnopisoch s platnosťou originálu, po dvoch vyhotoveniach pre 

každú zmluvnú stranu. 

10.4 Zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu oboch strán a účinnosť nasledujúci deň po zverejnení 

v Centrálnom registri zmlúv podľa § 47a zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník a zák. č. 

211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám v znení neskorších predpisov. 

10.5 Neoddeliteľnou súčasťou každého vyhotovenia tejto zmluvy je aj:  

Príloha č. 1 - Technický nákres  

Príloha č.2 – Situačný nákres umiestnenia 

Príloha č. 3 – Plná moc 

10.6 Všetky oznámenia a všetka komunikácia medzi Zmluvnými stranami podľa Zmluvy sa  

uskutočňuje písomne, a to doporučene, expresnou kuriérskou službou, faxom alebo e-mailom a 



považujú sa za riadne doručené ich doručením príslušnej Zmluvne strane; v prípade oznámenia faxom 

alebo e-mailom po potvrdení úspešného prenosu príjemcovi. 

Bratislava ..........2013 

 

--------------------------------------------                        --------------------------------------------------- 

             Igor Slanina      Mgr. Art. Marián Chudovský 

               konateľ                    generálny riaditeľ SND  

 

 

  

 


